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Somos una empresa familiar que, gracias al espíri-
tu visionario e innovador de uno de nuestros 
socios y cofundadores, decide iniciar el proceso de 
industrialización.
Originalmente somos agricultores del municipio 
de Lejanias en el departamento del Meta, en 
Colombia. Aprendimos el arte de cultivar y amar la 
tierra, gracias al legado dejado por Jorge Martinez 
Leal y Fenivar Quiroga de Martinez, quienes en la 
actualidad continúan desarrollando este arte. 
La compañía está enfocada a la producción y 
transformación de frutas tropicales, así como a la 
comercialización de zumos / purés de frutas 100% 
naturales, sin aditivos, conservantes, azúcar o 
agua agregada, utilizando procesos de envasado 
aséptico para garantizar una vida útil de hasta 18 
meses sin cadena de frío.

We are a family business that, thanks to the visio-
nary and innovative spirit of one of our partners 
and co-founders, decided to start the process of 
industrialization. 
We are originally farmers from the municipality of 
Lejanias in the department of Meta, in Colombia. 
We learned the art of cultivating and loving the 
land, thanks to the legacy left by Jorge Martínez 
Leal and Fénivar Quiroga de Martínez, who today 
continue to develop this art.
The company is focused on the production and 
transformation of tropical fruits, as well as the 
commercialization of 100% natural fruit juices/pu-
rees, without additives, preservatives, sugar or 
added water, using aseptic packaging processes 
to guarantee a shelf life of up to 18 months without 
cold chain.

Our company

Nuestra compañía
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Corporative values
Valores corporativos

Respect

Respeto

Confidentiality

Confidencialidad

Quality Consciousness

Conciencia de Calidad

Se enfoca en nuestros colaboradores, los clientes, medio 
ambiente, equipos y activos de la compañía.

It focuses on our employees, customers, environment, equi-
pment and company assets.

Desarrollo en los procesos de elaboración con 
productos y subprocesos que desencadenan 
la actividad de nuestra compañía, evitando 
errores y reprocesos.

Development in the elaboration processes 
with products and sub-processes that trigger 
the activity of our company, avoiding errors 
and reprocesses. 

Transparency and responsibility in each of the 
acts and routine tasks without excuses, appro-
priating the truth as a personal and business 
practice.

La transparencia y la responsabilidad en cada 
uno de los actos y labores rutinarias sin excu-
sas, apropiándonos de la verdad como una 
práctica personal y empresarial.

Utilizamos el tiempo justo y necesario para el 
desarrollo de cada labor, teniendo siempre 
presente la calidad.

We use the right and necessary time for the 
development of each task, always keeping qua-
lity in mind.

Lealtad frente a la empresa, los compañeros y 
la información que allí se suministra, maneja o 
administra; con el fin de proteger sus recursos 
físicos, financieros y especialmente humanos.

Loyalty towards the company, colleagues and 
the information provided, managed or admi-
nistered there, in order to protect its physical, 
financial and especially human resources.

Honesty

Honestidad

Efficiency

Eficiencia
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Transformamos frutas frescas en solución 
nutricional para preparaciones gastronómicas, 
mediante procesos altamente tecnológicos e 
innovadores de calidad, con un gran equipo 
comprometido, enfocándonos día a día a la 
satisfacción de las necesidades de funcionali-
dad, eficiencia y facilidad en tiempo y percep-
ción organoléptica para cada cliente.

We transform fresh fruits into a nutritional solu-
tion for gastronomic preparations, through 
highly technological and innovative processes 
of quality, with a great team committed, focu-
sing day by day on the satisfaction of the needs 
of functionality, efficiency and ease in time and 
organoleptic perception for each client.

En el 2027, El Grupo Empresarial La Estrella 
será reconocida como una empresa líder por 
sus productos innovadores y únicos del sector 
agroindustrial, transformando la manera de 
realizar preparaciones a base de frutas en la 
industria de alimentos, para aportar nutricio-
nalmente a los productos de nuestros clientes. 

In 2027, Grupo Empresarial La Estrella will be 
recognized as a leading company for its inno-
vative and unique products in the agro-indus-
trial sector, transforming the way of making 
fruit-based preparations in the food industry, 
to nutritionally contribute to our customers’ 
products.

Vision

Mission

Visión

Mission and vision
Misión y visión

Misión
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Nuestros zumos/purés NFC (Not From Concentrate) son el resultado obtenido por la trituración mecáni-
ca de frutas frescas y sanas, que al momento de su estado final presentan color, aroma, textura y sabor 
propios de la fruta fresca de la cual son extraídos.

Our NFC (Not From Concentrate) juices/purees are the result obtained by the mechanical crushing of 
fresh and healthy fruits, which at the time of their final state present the colour, aroma, texture and 
flavour of the fresh fruit from which they are extracted.

This is Frutone
Esto es Frutone
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Pues nuestros Zumos/Purés NFC (Not From Concentrate) son libres de aditivos, conservantes, azúcar y 
/ o agua; garantizamos su conservación de hasta dieciocho meses sin cadena de frío, gracias a nuestro 
proceso innovador de extracción y envasado aséptico.

Somos una solución innovadora, 
que reduce tiempos y movimientos, 

a su vez costos de operación.

We are an innovative solution, which 
reduces time and movements, in 

turn operating costs.

Well, our NFC (Not From Concentrate) juices/purees are free of additives, preservatives, sugar and/or 
water; We guarantee its preservation for up to eighteen months without a cold chain, thanks to our 
innovative extraction and aseptic packaging process.

We are your best decision
Somos tu mejor decisión
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Advantages

Beneficios Benefits

Ventajas

We are your best decision
Somos tu mejor decisión

Ahorro de tiempo en la preparación.
Ahorro de energía: no requiere refrigera-
ción, ni uso de licuadora.
Optimización del espacio de almacena-
miento.
Reducción de costos de mantenimiento 
de licuadoras y congeladores.
Disponibilidad de suministro durante 
todo el año.
Disminución del costo por manejo de 
residuos  orgánicos y lixiviados.

Time savings in preparation.
Energy saving: does not require refri-
geration, or use of blender.
Storage space optimization.
Reduction of maintenance costs of 
blenders and freezers.
Supply availability all year round.
Reduction of the cost for handling 
organic waste and leachate.

Puede ser transportado y almacenado a 
temperaturas de hasta 40 °C sin cadena 
de frío. 
Vida útil de hasta 18 meses. 
Fácil dosificación. 
Conserva las características organolépti-
cas de la fruta fresca. 
Disminución del riesgo de contamina-
ción cruzada por manipulación de fruta 
fresca. 

It can be transported and stored at 
temperatures up to 40 ° C without cold 
chain.
Life span of up to 18 months.
Easy dosing.
Retains the organoleptic characteris-
tics of fresh fruit.
Reduction of the risk of cross contami-
nation benefits by handling fresh fruit.
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Al contener manganeso, cobre, hierro, fósforo, potasio y zinc, este Zumo/Puré ayuda a 
complementar tu ingesta de minerales y aumentar la densidad mineral que requieren 
tus huesos. 

Containing manganese, copper, iron, phosphorus, potassium and zinc, this juice/puree 
helps supplement your mineral intake and increase the mineral density your bones 
require.

Sirve para aliviar la hinchazón, los calambres y el malestar estomacal. Además, es 
perfecto para reducir el reflujo y acidez del intestino. Contiene vitamina C.

It serves to relieve swelling, cramps and upset stomach. In addition, it is perfect for 
reducing reflux and acidity of the intestine. Contains Vitamin C.
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Favorecen la remineralización del organismo gracias a su aporte de minerales alcali-
nos que ayudan a regular el pH de la sangre. Además contienen vitamina C y E.

They favor the remineralization of the body thanks to its contribution of alkaline mine-
rals that help regulate the pH of the blood. They also contain vitamin C and E.

Previene la aparición de enfermedades cardiovasculares beneficiando la circulación 
arterial. Aportando al organismo nutrientes como el potasio, calcio, magnesio, fósforo, 
vitaminas C y algunas del grupo B.

Prevents the appearance of cardiovascular diseases benefiting arterial circulation. It 
provides the body with nutrients such as potassium, calcium, magnesium, 
phosphorus, vitamins C and some of the B group.
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Beneficios Benefits
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Posee propiedades astringentes, antiespasmódicas y antimicrobianas, es rica en fibras 
solubles como la pectina y rica en vitamina C, También contiene un componente 
llamado ácido arjunolico.

It has astringent, antispasmodic and antimicrobial properties, is rich in soluble fibers 
such as pectin and rich in vitamin C, It also contains a component called arjunolic 
acid.

Es rica en lico peno, que tiene efecto antioxidante,  cubriendo el 25% de la cantidad 
diaria recomendada  para un adulto medio. La fibra ayuda a mejorar el tiempo de 
tránsito intestinal, mejorando el estreñimiento.

It is rich in penile lico, which has antioxidant effect, covering 25% of the recommended 
daily amount for an average adult. Fiber helps improve intestinal transit time, impro-
ving constipation.
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Es una fuente de antioxidantes, son sustancias naturales que pueden prevenir o 
retrasar algunos tipos de daños a las células. Contiene cierta cantidad de glucosa y 
fructosa.

It is a source of antioxidants, natural substances that can prevent or delay some types 
of damage to cells. Contains some amount of glucose and fructose.

Contiene vitamina del grupo B y es rica en vitamina C. Es muy diurética, lo que ayuda 
a combatir la retención de líquidos en el organismo. Posee propiedades astringentes, 
antiespasmódicas y antimicrobianas.

It contains B vitamins and is rich in vitamin C. It is very diuretic, which helps fight fluid 
retention in the body. It has astringent, antispasmodic and antimicrobial properties.
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Beneficios Benefits

10

Es rica en azúcares de absorción rápida, por eso resulta excelente para realizar activida-
des deportivas, es muy beneficioso para la salud. Contiene hesperidina y vitamina C.

It is rich in sugars of rapid absorption, so it is excellent for sports activities, it is very 
beneficial for health. Contains hesperidin and vitamin C.
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Por su alto contenido en vitamina C y flavonoides, ayudan a reforzar el sistema inmu-
nológico aumentando las defensas del organismo. Así, puede utilizarse para tratar, 
acné, exceso de grasa en la piel, cicatrices y manchas.

Due to its high content of vitamin C and flavonoids, they help strengthen the immune 
system increasing the body's defenses. So, it can be used to treat, acne, excess skin fat, 
scars and spots.
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Ejerce un efecto en el organismo que induce la somnolencia y, además, posee propie-
dades relajantes y calmantes que ayudan a conciliar el sueño. Además ontiene vitami-
na C.

It exerts an effect on the body that induces drowsiness and, in addition, has relaxing 
and soothing properties that help to fall asleep. It also contains vitamin C.
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Apoya los tratamientos para la artritis degenerativa debido a sus propiedades antiin-
flamatorias y analgésicas, antioxidantes presentes. Contiene vitamina C y  complejo B.

It supports treatments for degenerative arthritis due to its anti-inflammatory and 
analgesic properties, antioxidants present. Contains vitamin  C and B complex

La ciruela es rica en agua y en tiamina B1, pues cuenta con un porcentaje alto, esto  la 
convierte en un alimento energético, alcalinizante, depurativo, refrescante, ligero y 
tonificante, capaz de estimular el sistema nervioso y combatir la fatiga.

The plum is rich in water and in tiaminaB1, because it has a high percentage, this 
makes it an energetic food, alkalizing, purifying, refreshing, light and toning, able to 
stimulate the nervous system and combat fatigue.
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Al ser una fruta rica en magnesio, puede ayudar a controlar algunos factores de riesgo 
cardiovascular como la hipertensión arterial, la obesidad, la resistencia a la insulina o 
el colesterol elevado.

Being a fruit rich in magnesium, it can help control some cardiovascular risk factors 
such as high blood pressure, obesity, insulin resistance or elevated cholesterol.
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Mermeladas Ceviches

Smoothies Salsas

Coctéles

Mouses

Helados Mojitos

Preparaciones con Frutone
Preparations with Frutone
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1 Pallet / Q54 
Container 20FT / Q540
Container 40FT / Q1.080

1 Palet / Q54
Contenedor 20FT / Q540
Contenedor 40FT / Q1.080 Medidas: 15cm X 19cm X 26cm

Peso: 5,3 Kg
Contenido: 1 bolsa 5Kg 

Measurements: 15cm X 19cm X 26cm 
Weight: 5.3 kg 
Content: 1 bag 5kg

1 Pallet / Q216 
Container 20FT / Q2.160 
Container 40FT / Q4.320

1 Palet / Q216
Contenedor 20FT / Q2.160
Contenedor 40FT / Q4.320 Medidas: 38,6cm X 31,8cm X 25,8cm

Peso: 22 Kg
Contenido: 1 bolsa 20 Kg o 4 cajas 
junior de 5Kg.

Measurements: 
38,6cm X 31,8cm X 25,8cm 
Weight: 22 Kg
Content: 1 bag 20kg or 4 boxes junior 
of 5kg.

Caja Master
Master Box

Caja Junior
Junior Box

Empaques y embalajes
Packing and Packaging
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Empaques y embalajes
Packing and Packaging

Container 20FT / Q10
Container 40FT / Up to Q21

Contenedor 20FT / Q10
Contenedor 40FT / hasta Q21

Medidas: 1mts X 1,20mts X 1,7mts.
Peso: 1.200 Kg
Contenido: 
54 cajas master y/o 216 cajas junior.

Measurements: 
1mts X 1,20mts X 1,7mts.
Weight: 1.200 Kg
Content: 
54 master box and/or 216 junior box.

1 Pallet / Q21 
Container 20FT / Q80
Container 40FT / Q168

 Palet / Q21
Contenedor 20FT / Q80
Contenedor 40FT / Q168

Medidas: 1mts X 1,20mts X 1,16mts
Peso: 880 Kg aprox.
Contenido: 4 tambores.

Measurements: 
1mts X 1,20mts X 1,16mts.
Weight: Approx. 880 Kg
Content: 4 Drums.

Estiba de tambores
Drums Pallet

Estiba de cajas
Pallet boxes



Sector food service

Sector institucional
Institutional sector

Sector HORECA

Sector industrial
Industrial sector

Sectores Sectors



Estamos certificados en 

We are certified in



Contacto
Contact

(+57) 312 2680620
(+57) 3207675949
(+57) 601 8698465

www.frutone.com

FRUTONE ZUMO

frutonezumo

@frutonezumo

contactenos@laestrellage.com


